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Allgemeine Geschäftsbedingungen von NTT Switzerland SA  

 

Di e an gegebenen Preise enthalten i n der Regel die indikative Mehrwertsteuer, jedoch keine n icht erstattbaren 

Quel l ensteuern.  

Bi tte senden Sie Ihre Bestellung an: svc.eu.ch.clientpo@global.ntt  

Bi tte beachten Si e, dass s ich unser F irmenname zum 01.10.2019 von "Dimension Data SA (Schweiz) " i n "NTT 

Swi tzer land SA" geändert hat. An schrift,  Umsatzs teuer -Identifikationsnummer  und Ban kverbindung bl eiben 

un verändert. Bei  Fragen rufen Sie uns bi tte an unter  +41 21 631 0000 o der  schreiben Si e an CH.F inance@global.ntt   

 

1 Einleitung 

1.1 Di e i n  diesem Dokument vorgesehenen Geschäftsbedingungen gelten für al le zwi schen NTT und d em Kunden 

abg eschlossenen Ver träge hinsichtlich Verkauf o der  Lizenzer teilung für  Produkte oder d ie Erbringung von 

Di en stleistungen oder ein i n Bezug auf den Verkauf o der  die Lize nzerteilung für  Produkte o der  die Erbr ingung 

vo n  Diens tleistungen g emachtes  Angebot oder Vorschlag; sofern n icht ausdrück lich schrift lich vereinbar t 

wurd e, dass d er  Verkauf o der  die Lizenzerteilung für Produkte o der  die Erbr ingung von Diens tleistungen 

ei n em Rahmendienstleistungsvertrag, einem Rahmenliefervertrag oder einem anderen bereits zwi schen d en 

Par tei en abgeschlossenen oder  abzuschließenden Vertrag unterliegt. W enn d er  oben g enannte Vertrag 

zwi schen d en Par teien noch nicht abgeschlossen wurde, regeln  diese allgemeinen Geschäftsbedingungen d ie 

Bezi eh ung zwischen den Par teien bis d er oben genannte Ver trag formell ausgefert igt wurde.  

2 Angebote und Aufträge 

2.1 Di ese Geschäftsbedingungen gelten für al le Ver träge in Bezug auf d en Verkauf oder d ie Li zenzerteilun g für 

Pro d ukte und die Dienstleistungen, d ie geleistet wurden oder zu l eisten s ind, g anz g leich o b der Verkauf oder 

d i e Di enstleistungen g emäß d en p er  Telefon, Fax oder E -Mail eingegangenen Aufträgen, den im Auftragstool 

vo n  NTT erteilten Aufträgen oder mi t den Beauftragten oder Ver tretern von NTT in i hrem Namen er teilten 

Aufträg en g eleistet werden, und ersetzen d ie vom Kunden bestimmten oder in d en Unterlagen des Kunden 

en th altenen Bedingungen. 

2.2 Al l e Ver träge für den Verkauf und d ie Lizenzerteilung für  Prod ukte und für d ie Erbringung von 

Di en stleistungen werden nur nach einer von NTT gemachten schriftlichen Bestätigung eines vom Kunden 

er tei lten Auftrages ausgefert igt.  

2.3 Der  Ver trag wird als auf d er  Grundlage d ieser Geschäftsbedingungen oder auf der Grundlage  von in d er 

Auftrag sbes tätigung festgelegten Än derungen zu d iesen Geschäftsbedingungen abgeschlossen angesehen, 

so fern n icht i nnerhalb von fünf Tagen n ach Ei ngang der Auftragsbestätigung ein W iderspruch eingelegt 

wurd e. 

3 Preise 

3.1 Al l e von NTT gemachten Preisangebote s ind für 30 (dreißig) Tage g ültig, sofern i n dem Preisangebot nichts 

an d eres bestimmt i st, und bas ieren auf Zollgebühren, Abgaben, Zuschlägen und Steuern, d ie ab dem Tag des 

Prei sangebots i n Kraft sind. 3.2.  Al l e für  die Produkte und die Dienstleistungen angegebenen Preise 

s i n d, sofern n icht anders angegeben, ausschließ lich Mehrwertsteuer oder anderen anwendbaren Steuern, 

Vers i cherungskosten, Li eferkosten oder Zollgebühren jeglicher  Art, die zusätzlich zu d em Preis für d ie 

Pro d ukte und Dienstleistungen gezahlt werden. 

3.2 NTT beh ält sich d as  Recht vor, für  Produkte und Dienstleis tungen, die eine Devisenkomponente h aben, d ie 

n i cht d ie Landeswährung ist, den En dpreis  in Bezug auf die W ährungsschwankung zwi schen d er  

Lan d eswährung und anderen  W ährungen anzupassen. Anpassungen augrund von Wechselkursschwankungen 

werd en zu d em Zeitpunkt berechnet, da ein Auftrag von dem Kunden bei NTT eingeht.  

3.3 Di e Erbr ingung von Di enstleistungen, für die d er  Preis bi s zur  Erfüllung nicht festgestellt wurde, wird  nach 

Aufwan d er füllt  und in Übereinstimmung mi t der am Tag der Er füllung anwendbaren Preisliste i n Rechnung 

g es tellt . Im Falle der Er füllung außerhalb der regulären Arbeitszeiten f indet eine Erhöhung d es  

Grun dstundensatzes in Übereinstimmung mi t der folgenden Skala Anwendung:  

-  Mo n tag bi s Freitag von 17:30 bis 24:00                 +   50% 

-  Mo n tag bi s Freitag von 24:00 bis 08:00                 + 100% 

-  un d  an d en W ochenenden und gesetzl ichen Feier tagen     + 100%  
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4 Auftragsstornierung 

4.1 Nach  d er  Annahme können d ie Aufträge von dem Kunden weder g anz noch zum Teil s tornier t werden oder 

vo n  dem Kunden auf irgendeine Ar t und W eise geändert werden, es sei denn, NTT h at dazu schriftlich 

zug es timmt, woraufhin der Kunde dazu verpflichtet i st, NTT eine Stornogebühr od er Änderungsgebühr  in 

Hö h e von 15 % ( fünfzehn Prozent)  des Gesamtbetrages des von d em Kunden erteilten Auftrages zu zah len.  

5 Lieferung 

5.1 Di e g eschätzten Li eferzeiten für d ie Li eferung o der  die von NTT für d ie Li eferung d er  Produkte angegebenen 

Daten  o der  Zeiten sind nur n ach Treu und G lauben geschätzt, sofern n ichts anderes schriftlich vereinbart 

wurd e. 

5.2 NTT i s t dazu berechtigt, Teillieferungen zu machen und i n Rechnung zu s tellen.  

5.3 Der  Kun d e s tellt  NTT alle für d ie Lieferung der Produkte an den Lieferort des Ku nden erforderlichen 

In fo rmationen zur  Ver fügung. 

5.4 NTT i s t nicht dazu verpflichtet dem Kunden Produkte zu l iefern oder Dienstleis tungen zu erbringen, solange 

d er  Kun de i m Rückstand mi t d en aus i rgendeinem Grund der NTT g eschuldeten Zahlungen i st. Im Falle ei ner 

d urch den Kunden verschuldeten Zahlungsunfähigkeit oder wenn er unter die vorläufige oder  endgült ige 

Verwal tung, gerichtlichen Verwaltung, Liquidation oder Zwangsverwaltung gestellt  wird, behält s ich NTT das 

Rech t vor , j eden Ver trag oder Auftrag zu kün digen oder zu s tornieren und weitere Lieferungen von Produkten 

o d er  die Erbr ingung von Dienstleistungen zu un ter lassen.  

6 Inrechnungstellung 

6.1 So fern n ichts anderes schrift lich vereinbart wurde, werden die Produkte n ach d er  Lieferung, d ie 

Di en stleistungen n ach d er  Erbringung und spätestens ein Mal  im Monat und W artungen j ährlich im Vo raus  in 

Rech nung g es tellt . 

7 Rückgabebedingungen 

7.1 Das  Gewähr leistungsrecht des Kunden, d ie Produkte zurückzugeben, unterliegt den von d em entsprechenden 

Hers teller und NTT festgelegten Rückgabebedingungen und -ver fahren. 

7.2 Es  wi rd auf keinen Anspruch in Bezug auf Kn appheit oder Beschädigung der verkauften oder lizenzierten 

Pro d ukte eingegangen, es sei denn, er  wurde schrift lich erhoben und is t i nnerhalb von 7 (sieben)  Tagen na ch 

d em Li efertermin d er Produkte bei  NTT eingegangen. Im Falle von für  NTT zufriedenstellend nachgewiesenen 

Mater i alfehlern oder Knappheit an Produkten und n ach einer angemessenen Benachrichtigung darüber wi rd 

NTT wah lweise und unter der Vo raussetzung, d ass  NTT dazu in der Lage i st, dasselbe Versprechen oder 

d i eselbe Verpflichtung von dem Hersteller  zu erhalten: 

-   en tweder die Produkte gegen ähnliche Produkte umtauschen; oder  

-   d i ese Produkte zurücknehmen und den Kaufpreis und/oder d ie Lizenzgebühren d afü r zurückerstatten.  

7.3 Al l e d er NTT aus welchem Grund auch i mmer  zurückgegebenen Produk te benötigen ei ne Return Mater ial 

Auth o risation (RMA), d ie zurückgegebene W arenar tikel begleiten muss.  

7.4 Di e zurückgegebenen Produkte müssen in den Originalversandschachteln, unbeschädigt, un benutzt und 

un verändert sein. Geöffnete Software, die nicht Teil ei nes zurückgegebenen Produkts i st, wird n icht 

zurückgenommen.  

7.5 Der  Kun d e g ibt alle fehlerhaften Produkte, die vorzeit ig ersetzt wurden, innerhalb von 10 W erktagen nach 

Ei n g ang des Ersatzprodukts zurück; anderenfalls wird d as  vorzeit ige Ersatzprodukt dem Kunden g emäß d er 

g eg enwärtigen Preisliste in Rechnung gestellt.  

8 Gefahrenübergang und Eigentumsübertragung  

8.1 Al l e Gefahren i n und an den Produkten gehen mi t ihrer Li eferung auf den Kunden über. Sofern nichts anderes  

sch rift lich vereinbart wurde, er folgt die Lieferung, wenn d ie Produk te einem Vertreter  des Kunden an d em von 

d em Kun den bestimmten Or t übergeben wird , der  in der Bes tellung d es Kunden genannt wird.  

8.2 Un beschadet irgendwelcher, in diesen Geschäftsbedingungen enthaltener, g egenteiliger  Bestimmungen, geht 

d as  Ei gentum an den verkauften Produkten erst dann auf d en Kunden über , wenn der Kaufpreis für die 

Pro d ukte vollständig g ezahlt wurde und bei  NTT eingegangen ist. Das Eigentum an einer So ftware, deren 

Li zen z d em Kunden er teilt  wurde, bleibt bei  NTT oder ihren Lizenzgebern.  

9 Zahlungsbedingungen 

9.1 So fern n ichts anderes zwischen NTT und dem Kunden schriftlich vereinbart wurde, l eistet der Kunde die 

Zah l ung an NTT i nnerhalb von 30 (dreißig) Tagen ab Rechnungsdatum in voller Höhe und frei von 

Abzug ss teuern, Zollgebühren, Abgaben, Zuschlägen, Gebühren bei Devisengeschäften und anderen Ko sten.  
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9.2 NTT kann Z insen zum Eur ibor  Z inssatz zuzüglich eines Aufschlages  von 4 % (vier Prozent) für  alle 

Rech nungen berechnen, deren Zahlung über fällig is. Der Kunde zahlt alle Inkassogebühren o der  

An wal tsgebühren, die NTT bei d er  Bezahlung überfälliger Rechnungen ents tehen.  

9.3 So l l te d er  Kunde d en in Rechnung g estellten Betrag nicht innerhalb von 7 (s ieben) Tagen ab d em Datum der 

sch rift lichen Zahlungsaufforderung bezahlen, dann i st NTT dazu berechtigt, wahlweise und unbeschadet 

i rg endwelcher  dem Kunden gewährter Nachsicht oder Milderung, d en Vertrag hinsichtlich Verkauf o der  

Li zen zer teilung für Produkte oder d ie Erbringung von Di enstleistungen zu kündigen und die Produkte, d ie 

So ftware o der  die Bilanz davon wieder i n Besitz zu n ehmen. Die Ausübung der Rechte von NTT sind ohne 

Sch aden für d ie eigenen Rechte und Rechtsmittel von NTT.  

10 Freiberufliche Dienstleistungen 

10.1 10.1. W en n d ie Produkte i n den Geschäftsräumen d es Kunden ins talliert wurden oder zu i nstallieren s ind 

o d er  die Diens tleistungen d ort erbracht wurden oder zu erbringen s ind, gilt  Fo lgendes: 

10.1.1 d er  Kun de s tellt s icher, d ass NTT angemessenen Zugang zu d iesen Geschäftsräumen während des zu 

d i esem Zweck angemessenen Zeitraums  hat;  

10.1.2 wäh rend NTT alle angemessenen Vo rsichtsmaßnahmen ergreifen wird, um Schäden in den Geschäfts räumen 

d es  Kun den zu verhindern, i st NTT n icht verantwor tlich für Schäden und haftet auch nicht für diese;  

10.1.3 d er  Kun de s tellt s icher, d ass die Geschäftsräume angemessen ausgestattet s ind und al le Sp ezifikationen und 

An fo rderungen von NTT und/oder d es Herstellers er füllen, dari n (ohne Einschränkung) eingeschlossen die 

Grö ße, die Steckdosen, d ie Bel euchtung und eine s taubfreie Umgebung;  

10.1.4 d er  Kun de h olt al le er forderlichen Zus timmungen, Genehmigungen, Li zenzen und/oder andere Befugnisse von 

d em Ei g entümer  der Geschäftsräume, dem(n) Telekommunikationsanbieter(n) , d en Regierungsbehörden, 

Gemei ndebehörden, Kommunalbehörden oder anderen zuständigen Behörden und anderen Stellen, d eren 

Gen ehmigung für d ie Installation oder Verwendung der Produk te oder die Erbringung der Di enstleistungen 

er fo rderlich i st oder erforderlich werden könnte, auf eigene Ko sten ein. NTT gewährleistet n icht oder s tellt  

d ar , d ass diese Zustimmungen, Genehmigungen, Li zenzen oder anderen Befugnisse er teilt  werden und das 

Versäumnis d ie eine o der  andere d avon einzuholen erklärt keinen von NTT angenommenen Auftrag für 

n i chtig.  

10.2 NTT wi rd sich angemessen bemühen, die Dienstleistungen bis zum vereinbarten Termin zu erbr ingen, h aftet 

j ed och n icht für Verzögerungen bei d er Erbringung der Dienstleistungen, d ie d urch Angelegenhe iten 

h ervorgerufen wurden, die von ihr  nicht zu vertreten sind.  

10.3 An n ahme: sofern d er  Kunde n icht innerhalb von 7 (sieben) Tagen ab d em Tag der Erbringung solcher  

Di en stleistungen NTT über ein Aspekt d er erbrachten Di enstleistungen schriftlich benachrichtigt , von dem der 

Kun d e behauptet, dass er  nicht in Übereinstimmung mi t diesen Geschäftsbedingungen oder anwendbaren 

Sp ezi f ikationen is t, dann wi rd angenommen, dass d er  Kunde d iese erbrachten Dienstleistungen angenommen 

h at. W enn der Kunde eine Lieferung komme rziell verwendet, dann wird angenommen, d ass diese Lieferung 

o d er  die in Bezug auf diese Lieferung erbrachte Dienstleistung am ersten Tag d er Verwendung angenommen 

wurd e, ganz gleich ob NTT eine Benachrichtigung von der Ar t, wie s ie in dieser Kl ausel beabs ichtigt wird, wie 

er fo rderlich erhalten hat.  

11 Managed Services 

11.1 Man ag ed Services von NTT wi e zum Bei spiel, aber  nicht ausschließlich, d ie Wartung, werden auf der 

Grun dlage einer mi t d em Kunden unterzeichneten Dienstgütevereinbarung geleistet.  

11.2 Di e vo n Dritten erbrachten W artungs- oder Supportdienstleistungen, die von NTT weiterverkauft werden, darin 

o h ne Einschränkung eingeschlossen Cisco Smar tnet, unter liegen unmittelbar d en Bed ingungen dieser 

Di en stleistungen vom entsprechenden Anbieter. NTT i st keine Par tei  solcher Bedingungen von Dritten. 

11.3 Di e W ar tungsdiens te, Managed und Support Services (einschließlich ähnlicher Dienstleistungen) beginnen, 

so bald d er  Bereitstellungsprozess abgeschlossen ist. Sofern n icht anders vereinbart, sollten bi s zu 45 Tage 

für  d en  Abschluss des Deployment -Prozesses eingeplant werden, einschließlich der Zeit, d ie Hersteller und 

Dr i tte für d en Abschluss i hres Deployments benötigen. Innerhalb der 45 Tage können wir , wenn möglich, 

Di en stleistungen auf der Bas is angemessener Bemühungen erb ringen. 

 

12 Verpflichtung zur Zusammenarbeit 

12.1 Der  Kun d e erkennt an, dass die Dienstleis tungen, die Gegenstand des von NTT vorgesehenen Ver trages 

s i n d, von der Einhaltung aller Verpflichtungen zur  Zusammenarbeit abhängen, sowohl i n Bezug auf besondere 

Fäh i gkeiten und Kenntnisse, d ie für die Nutzung des Produk ts benötigt werden, als  auch auf d ie Zeit.  
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12.2 Verzö g erungen al ler Ar t, die das Ergebnis verspäteter, n icht vorhandener  oder  unzureichender 

Zusammenarbeit s ind, d ie i n der Verantwor tung d es Kunden l iegen, g ehör en nicht zur Verantwortung von 

NTT. Zusätzliche Kos ten und Ausgaben, d ie sich aus  dieser Situation ergeben, trägt d er  Kunde.  

13 Abschluss eines Untervertrages 

13.1 NTT i s t dazu berechtigt, Subunternehmer zu beschäft igen, um d ie Produkte zu l i efern und/oder alle od er 

ei n en Teil der Dienstleis tungen zu erbringen.  

14 Gewährleistung 

14.1 W en n d er Hersteller  oder  der Lizenzgeber ( “Hersteller ”) d er  an den Kunden verkauften oder l izenzier ten 

Pro d ukte NTT Gewährleistungen bi etet, dann überträgt NTT diese Gewährleistungen d em Kunde n mit 

en tsprechenden Haftungsausschlüssen und Haftungsbeschränkungen i n Bezug auf d iese Produkte.  

14.2 So l l te ein Hersteller eine l ebenslange Garantie für ein Produkt aussprechen, wird NTT für j ede RMA d ieses 

Pro d uktes Bearbeitungskosten i n Höhe von 350. - CHF berechnen. 

14.3 Di ese Bearbeitungskosten beinhalten nur d ie Ko sten für d ie ad ministrative Arbeit und s ind ab dem ers ten Jahr 

d er  Garantie gültig.  

14.4 Vo rbehalt lich der vorstehenden Bestimmungen, übernimmt NTT keiner lei Gewährleistungen oder  

Verp flichtungen gegenüber  dem Kunden in Bezug auf d ie Produk te oder Dienstleis tungen, und al le 

ei n begriffenen oder restlichen Gewährleistungen, d ar in ohne Einschränkung ei ngeschlossen die 

Gewäh rleistungen „Eignung für  einen besonderen Zweck“ und „Tauglichkeit“ werden hiermit abgelehnt und 

ausg eschlossen.  

14.5 In  al l en Fällen wird die Gewährleistung auf d ie Nachbesserung oder  den Ersatz der fehlerhaften Artikel 

besch ränkt.  

14.6 Di e Gewährleistung d eck t keine Schäden, d ie durch unsachgemäße Nutzung der Geräte verursacht wurden 

o d er  Schäden, die durch Per ipheriegeräte verursacht wurden. 

14.7 Es  wi rd keine Gewährleistung für d ie Software übernommen, sofern nichts anderes angegeben wurde.  

15 Geistige Eigentumsrechte und Verbot der Wiederausfuhr  

15.1 Der  Kun d e übernimmt die ausdrückliche Verpflichtung, di e g eistigen Ei gentumsrechte sowie alle 

Nutzun gs rechte, d ie durch die Urheber rechte von NTT sowie d es Herstellers d es  jeweiligen Produkts  

g eschützt sind, jederzeit zu berücksichtigen. Insbesondere i n den Fällen, in denen So ftware über tragen 

wurd e, darf der Kunde die Software nur i n dem Ausmaß n utzen, d as  in den Lizenzierungsvorschriften in 

Bezug  auf d i e bes timmte So ftware festgelegt wurde und von den anwendbaren gesetzlichen Vorschriften 

abg el eitet wurde. 

15.2 Der  Kun d e verpflichtet s ich, die von NTT gekauften Ge räte nicht o hne die formelle Genehmigung des 

Un ternehmens wiederauszuführen.  

16 Allgemeines  

16.1 NTT h aftet n icht für d ie Ni chterfüllung ihrer Verpflichtungen, wenn diese Nichter füllung auf Umstände 

zurückzuführen i st, die von NTT n icht mi t zumutbarem Aufwand kontrolliert werden können.  

16.2 Al l e Än derungen zu d iesen Geschäftsbedingungen bedürfen d er  Schriftform.  

16.3 W en n ei n zuständiges Ger icht eine Bestimmung dieser al lgemeinen Geschäftsbedingungen für ungült ig, 

un g esetzlich oder  uneinklagbar  befindet, dann macht d iese Be s timmung die restlichen Bestimmungen d ieser 

al l g emeinen Geschäftsbedingungen nicht ungült ig.  

16.4 Der  Verzi cht auf ein Recht oder d ie Aufgabe eines Rechts aus  diesen al lgemeinen Geschäftsbedingungen 

d urch eine der Par teien i st für diese Par tei nicht bindend, es  sei denn, dieser Verzicht oder diese Aufgabe is t 

sch rift lich und wurde von d er  verzi chtenden Partei unterzeichnet.  

17 Abwerbeverbot 

17.1 Der  Kun d e d ar f während der Ver tragslaufzeit und 6 (sechs) Monate n ach Beendigung des Ver trages nicht 

un mi ttelbar oder mi ttelbar  einen Mi tarbeiter von NTT abwerben oder versuchen ihn abzuwerben, der mit d er  

Li eferung d er Produkte und/oder d er Erbringung der Dienstleistungen von anderen ähnlichen von NTT dem 

Kun d en gelieferten Di ensten beschäft igt i st.  

18 Recht, Gerichtsbarkeit und Sp rache  

18.1 Di ese al lgemeinen Geschäftsbedingungen un terliegen d em schweizerischen Recht und werden in 

Überei nstimmung mit dem schweizerischen Recht ausgelegt.  



Allgemeine Geschäftsbedingungen von NTT Switzerland SA  

 

Confidential - Recipients Only  Page 5 of 5 

© [NTT Entity] [Publish Date] 

18.2 Ei n e Streitigkeit, d ie aus  oder im Zusammenhang mi t d em Ver tragsverhältnis zwischen NTT und d em Kunde n 

h er rührt, unterliegt der ausschließ lichen Zuständigkeit d es Gerichts von Lausanne.  

18.3 So l l te es  Schwierigkeiten bei der Aus legung d ieser  in eine Fremdsprache übersetzten Geschäftsbedingungen 

g eben , d ann i st n ur die englische Version bindend.  

 


